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AEB Alternative Fuel Electronics progetta e realizza la gamma completa dei 
dispositivi elettronici per la conversione delle vetture a GPL o Metano. 
E’ proprio ad AEB che si deve l’invenzione del primo variatore d’anticipo, 
il dispositivo che ha rivoluzionato l’utilizzo dei carburanti alternativi per 
l’automotive. 

Alternative Fuel Electronics non solo è stata scelta come partner tecnologico 
altamente specializzato dalle più importanti aziende del settore, ma ha anche 

Da sempre i punti di forza che contraddistinguono AEB sono:

valore tecnico del prodotto, unito ad un’assistenza tecnica e a una correttezza 
professionale verso il cliente tali da garantire un effettivo valore aggiunto.

Clientela nelle sue esigenze più diverse, essendo in grado di realizzare i prodotti 
richiesti dal mercato nel minor tempo possibile, ad un prezzo competitivo e con 

AEB Alternative Fuel Electronics designs and builds a complete range of electronic 

revolutionized the use of alternative fuels for cars. 

technical value, together with technical assistance and professionalism that 
guarantee real added value for the Customer. 
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INIEZIONI

ottenere diversi vantaggi: il dosaggio ottimale del carburante ottenendo miscele con giusto 

l’ottimizzazione delle prestazioni. 

funzione di alcuni parametri, determina istante per istante la durata dell’iniezione di carburante.
Le tipologie principali di sistemi di iniezione originali per motori a benzina sono:

delle valvole di aspirazione;

delle prestazioni ed una riduzione di consumi ed emissioni.

Gas gestisce l’alimentazione del carburante gassoso, ottimizzando il rendimento del motore e le 
conseguenti emissioni. AEB Alternative Fuel Electronics progetta e realizza centraline elettroniche 

descritte.

Electronics ha progettato e mette a disposizione della propria clientela un sistema di iniezione per 

reduced pollutant emissions, improved performance.

valves;

reduction in consumption and emissions.

described above.

same time.

INJECTIONS

616000005  | DI108616000070 | MP48 OBD
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AEB2001NC
CENTRALINA INIEZIONE MULTIPOINT SEQUENZIALE 2-3-4 CILINDRI CON OBD

2-3-4 CYLINDERS MULTIPOINT SEQUENTIAL INJECTION ECU WITH OBD

AEB2001NC

Attuatori gestiti:

Actuators managed:

centralina
sensore di pressione
commutatore con pulsante
cablaggio
sacchetto accessori
istruzioni

control unit
pressure sensor
switch with push button
harness
bag of accessories
instructions

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

OMOLOGAZIONI

HOMOLOGATIONS



MP48 OBD
CENTRALINA INIEZIONE MULTIPOINT SEQUENZIALE 2-3-4 CILINDRI CON OBD

MULTIPOINT SEQUENTIAL 2-3-4 CYL. CONTROL UNIT WITH OBDII

616000070

Attuatori gestiti:

, non standard, non standard invertito

Actuators managed:

centralina 
cablaggio
commutatore con pulsante
sensore integrato di temperatura pressione gas + 

sacchetto accessori cablaggi
istruzioni

control unit
harness
switch with push button
Gas temperature pressure integrated sensor + MAP 

bag of accessories
instructions

Timed multipoint sequential 2-3-4 cyl. injection with 
OBDII functions.

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

OMOLOGAZIONI

HOMOLOGATIONS
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Attuatori gestiti: 

centralina 
cablaggi 
commutatore con pulsante 
sensore integrato di temperatura pressione gas + MAP 

sacchetto accessori cablaggi 

control unit 
switch with push button 
harnesses 
Gas temperature pressure integrated sensor + MAP 

bag of accessories for harnesses 

4 cilindri

control unit

MP48
CENTRALINA INIEZIONE MULTIPOINT SEQUENZIALE 2-3-4 CILINDRI MONOPLUG

2-3-4 CYLINDERS MULTIPOINT SEQUENTIAL INJECTION ECU MONOPLUG 

616484000

Actuators managed: 

 

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

OMOLOGAZIONI

HOMOLOGATIONS
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MP32
CENTRALINA INIEZIONE MULTIPOINT SEQUENZIALE 2-3-4 CILINDRI 32 PIN

2-3-4 CYLINDERS MULTIPOINT SEQUENTIAL INJECTION ECU 32 PINs

616000031

Attuatori gestiti: 

centralina 
cablaggi 
commutatore con pulsante 
sensore integrato di pressione gas + MAP 
sacchetto accessori cablaggi 

control unit 
harnesses 
switch with push button 
Gas pressure integrated sensor + MAP 
bag of accessories for harnesses 

4 cilindri

control unit

Actuators managed: 

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

OMOLOGAZIONI

HOMOLOGATIONS

PT MAP: sensore di pressione Gas, 
MAP e temperatura Gas, disponibile con 
tubo diametro: 

AEB025: sensore di pressione Gas e 
MAP

ACCESSORI

ACCESSORIES

ACCESSO

PT MAP: Gas pressure, MAP and Gas 
temperature sensor, available in various 
pipes diameters:  

AEB025: Gas pressure and MAP sensor

ACCESSO
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AEB2568D
CENTRALINA INIEZIONE MULTIPOINT SEQUENZIALE 5-6-8 CILINDRI CON OBD

5-6-8 CYLINDERS MULTIPOINT SEQUENTIAL INJECTION ECU WITH OBD

AEB2568D

Attuatori gestiti:

Actuators managed:

centralina
sensore di pressione
commutatore con pulsante
cablaggi
sacchetto accessori
istruzioni

control unit
pressure sensor
switch with push button
harness
bag of accessories
instructions

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

OMOLOGAZIONI

HOMOLOGATIONS



AEB2010
CENTRALINA INIEZIONE MULTIPOINT SEQUENZIALE 10 CILINDRI

10 CYLINDERS MULTIPOINT SEQUENTIAL INJECTION ECU

AEB2010

Attuatori gestiti:

Actuators managed:

control unit
pressure sensor
switch with push button
harness
bag of accessories
instructions

cilindri

control unit

centralina
sensore di pressione
commutatore con pulsante
cablaggi
sacchetto accessori
istruzioni

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

OMOLOGAZIONI

HOMOLOGATIONS



DI60

616000058

DESCRIZIONE SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

OMOLOGAZIONI

HOMOLOGATIONS

new

CENTRALINA 3-4 CILINDRI PER VEICOLI AD INIEZIONE DIRETTA

3-4 CYLINDERS ECU FOR DIRECT INJECTION VEHICLES

DESCRIPTION

diretta, cioè in cui la benzina è iniettata ad alta 
pressione direttamente nella camera di combustione. 
Durante il funzionamento a gas la centralina 

nel condotto di aspirazione per avere le stesse 
prestazioni del motore.

Attuatori gestiti:

control unit
pressure sensor
switch with push button
harness
bag of accessories
instructions

centralina
sensore di pressione
commutatore con pulsante
cablaggi
sacchetto accessori
istruzioni

Actuators managed:

manifold to replicate the petrol engine performance.
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DI 108
CENTRALINA DA 3 A 8 CILINDRI PER VEICOLI AD INIEZIONE DIRETTA

FROM 3 TO 8 CYLINDERS ECU FOR DIRECT INJECTION VEHICLES

616000005

Attuatori gestiti:

Actuators managed:

centralina
sensore di pressione
commutatore con pulsante
cablaggi
sacchetto accessori
istruzioni

control unit
pressure sensor
switch with push button
harness
bag of accessories
instructions

cilindri per motori benzina ad iniezione diretta.

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

OMOLOGAZIONI

HOMOLOGATIONS



MP48 DF
CENTRALINA DUAL FUEL DIESEL-GAS 

DIESEL-GAS DUAL FUEL ECU 

616000203

Attuatori gestiti:

Actuators managed:

centralina
cablaggi
sensori e relativi raccordi
istruzioni

control unit
harnesses 
sensors with their inlet unions
instructions

includes inlet unions and nozzles diameter 6 and 8 

Centralina iniezione dual fuel per alimentazione 

E’ dotata di  una linea di comunicazione per 

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

OMOLOGAZIONI

HOMOLOGATIONS
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RAIL INIETTORI

dei tempi di apertura e chiusura degli iniettori, le prestazioni e le emissioni della vettura sono in 

attrezzatura fornita da AEB.

the vehicle’s performance and emissions are the same as those of a vehicle running on petrol at 
all engine speeds.

design has been studied to offer a high tolerance to fuel impurities.

AEB.

INJECTOR RAILS

RAIL IN ALLUMINIO | ALUMINUM RAILSRA
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AEBINJR4
RAIL 4 INIETTORI IN ALLUMINIO CON UGELLI INTERCAMBIABILI

4 INJECTORS RAIL ALUMINUM WITH REMOVABLE NOZZLES

AEBINJR4

Rail iniettori
CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

OMOLOGAZIONI

HOMOLOGATIONS

AEBINJR3: rail 3 iniettori
AEBINJR2: 
238619000: rail 4 iniettori, silenziato
238613000: rail 3 iniettori, silenziato
238628000: 

VERSIONI

VERSIONS

AEBINJR3: 
AEBINJR2: 
238619000: 
238613000: 
238628000: 

668503000: 
668504000: 
668505000: 
668506000: 
668507000: 
668508000: 
668509000: 

UGELLI DISPONIBILI

AVAILABLE NOZZLES

668503000: 
668504000: 
668505000: 
668506000: 
668507000: 
668508000: 
668509000: 

KIT ACCESSORI
ACCESSORIES KIT

p

14 mm

16 mm

mm

14 mm

16 mm

4 mm

4 mm p

4

4 p

4 14 mm

4 14 mm p

4 16 mm

3 mm

3 mm p

3

3 p

3 14 mm

3 14 mm p

3 16 mm

Per comporre un rail iniettori è necessario ordinare 

desiderato

NOTE

NOTES

monte dei collettori di aspirazione del motore.

gas attraverso un ugello calibrato. La corsa che l’otturatore compie, il tempo 

maggiormente sulla carburazione del motore.

intercambiabili disponibili in diversi diametri.

DESCRIZIONE

Carburante supportato: Metano e GPL
SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIPTION

manifolds.

engine carburetion.

interchangeable brass nozzles available in various diameters.

nozzle bag



238631000
RAIL 4 INIETTORI IN TECNOPOLIMERO CON UGELLI INTERCAMBIABILI

4 INJECTORS RAIL POLYMER WITH REMOVABLE NOZZLES

238631000

monte dei collettori di aspirazione del motore.

gas attraverso un ugello calibrato. La corsa che l’otturatore compie, il tempo 

maggiormente sulla carburazione del motore.

polimero intercambiabili disponibili in diversi diametri.

DESCRIZIONE

668511000: 
668512000: 
668513000: 
668514000: 
668515000: 
668516000: 

UGELLI DISPONIBILI

AVAILABLE NOZZLES

668511000: 
668512000: 
668513000: 
668514000: 
668515000: 
668516000: 

KIT ACCESSORI
ACCESSORIES KIT

4 p

4

4 p

4 mm

4 14 mm p

4 14 mm

238637000: rail 3 iniettori
238635000: 

VERSIONI

VERSIONS

238637000: 
238635000: 

Rail iniettori
CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

OMOLOGAZIONI

HOMOLOGATIONS
DESCRIPTION

Carburante supportato: Metano e GPL

Connessioni: 

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Per comporre un rail iniettori è necessario ordinare 

desiderato

NOTE

NOTES

manifolds.

engine carburetion.

nozzle bag
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SISTEMI FEED-BACK

la carburazione durante il funzionamento del veicolo a Metano e a GPL, mantenendo il giusto 

PC e tester palmari. 

FEED-BACK SYSTEMS

AEB170TCEI
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Programmazione tramite PC o tester palmare.

sonda Lambda durante il funzionamento a Gas.

Gestione diretta delle elettrovalvole Gas, corrente 

Fine tuning of fuel carburetion at idle.
Direct management of Gas solenoid valves, rated 

dispositivo
cablaggi di collegamento
commutatore
motorino passo passo
sacchetto accessori
istruzione di montaggio

device
connection harness
switch unit
stepper motor
bag of accessories

carburazione per vetture convertite a Gas, 
autoregistrante ed autoadattativo, completo di 
emulatore stacca iniettori e commutatore incorporato.
E’ in grado di mantenere un rapporto stechiometrico 

di:

La centralina è anche in grado di leggere un sensore 

sull’indicatore del commutatore.

switch unit. 

sensor 
of the switch.

GALILEO EI
SISTEMA ELETTRONICO “FEED-BACK” PER 
IL CONTROLLO DELLA CARBURAZIONE 
CON COMMUTATORE E STACCA INIETTORI 
INCORPORATI

ELECTRONIC FEED-BACK SYSTEM FOR 
CONTROLLING THE FUEL CARBURETION WITH 
SWITCH UNIT AND BUILT-IN CUT INJECTORS

AEB170TCEI

Programmazione tramite PC o tester palmare.

sonda Lambda durante il funzionamento a Gas.

Gestione diretta delle elettrovalvole Gas, corrente 

Fine tuning of fuel carburetion at idle.
Direct management of Gas solenoid valves, rated 

dispositivo
cablaggio di collegamento
commutatore
motorino passo passo
sacchetto accessori
istruzione di montaggio

device
connection harness
switch unit
stepper motor
bag of accessories

switch unit. 

of the switch.

SISTEMA ELETTRONICO “FEED-BACK” PER IL 
CONTROLLO DELLA CARBURAZIONE CON 
COMMUTATORE  INCORPORATO

ELECTRONIC FEED-BACK SYSTEM FOR 
CONTROLLING THE FUEL CARBURETION WITH 
BUILT-IN SWITCH UNIT

AEB170TC

GALILEO

carburazione per vetture convertite a Gas, 
autoregistrante ed autoadattativo, con commutatore 
incorporato.
E’ in grado di mantenere un rapporto stechiometrico 

di:

La centralina è anche in grado di leggere un sensore 

sull’indicatore del commutatore.

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT
OMOLOGAZIONI

HOMOLOGATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

OMOLOGAZIONI

HOMOLOGATIONS
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cablaggio

wiring

Cablaggio predisposto con connettori tipo Bosch da 

SA154TC
CAVO STACCA INIETTORI 4 CILINDRI BOSCH 
PER FEED-BACK AEB170TCEI

4 CYLINDERS BOSCH CUT INJECTORS CABLE 
FOR AEB170TCEI FEED-BACK SYSTEM

SA154TC

SA154TCU
CAVO STACCA INIETTORI 4 CILINDRI 
UNIVERSALE PER FEED-BACK AEB170TCEI

4 CYLINDERS UNIVERSAL CUT INJECTORS 
CABLE FOR AEB170TCEI FEED-BACK SYSTEM

SA154TCU

Cablaggio predisposto con connettore tipo Bosch 
per poter essere connesso agli iniettori senza dovere 

cablaggio
sacchetto accessori

wiring
bag of accessories

Cablaggio per 4 iniettori senza connettori. Può essere 
collegato a tutte le vetture ed è da abbinare al cod. connettori, per essere collegato sulle vetture dove non è 

possibile interfacciarsi ai connettori originali. 

free without connector and can therefore be connected 

connectors.

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

having to cut the vehicle’s original wires.

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

003 TC
SOFTWARE PER FEED-BACK AEB170TCEI E 
AEB170TC

SOFTWARE FOR AEB170TCEI AND 
AEB170TC FEED-BACK SYSTEMS

AEB003 TC

AEB215
TESTER PALMARE PER FEED-BACK AEB170, 
AEB170TC, AEB170TCEI E AEB175

HAND-HELD TESTER FOR AEB170, AEB170TC, 
AEB170TCEI AND AEB175 FEED-BACK SYSTEMS

AEB215

dispositivo
cablaggio
istruzioni

e Galileo.

CE

device
wiring
instructions

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS



Dispositivo elettronico che permette di collegare 

001N USB
INTERFACCIA USB PER FEED-BACK ED INIEZIONI, 
MUNITA DI CONNETTORE AMP SUPERSEAL 4 VIE

USB INTERFACE FOR FEED-BACKS AND 
INJECTIONS WITH AMP SUPERSEAL 4 WAYS 
CONNECTOR  

AEB001N USB

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

interfaccia

interface

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CE

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

ADAPTER

USB-SERIAL ADAPTER

AEB020 US-SE

ADAPTER USB-SERIALE

cablaggio

wiring

Dispositivo che permette di utilizzare le interfacce  

CE
FCC

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Dispositivo che permette di collegare via radio il PC ad 

eliminando il cavo di collegamento.

ZIGBEE
DISPOSITIVO DI COMUNICAZIONE WIRELESS

WIRELESS COMMUNICATION DEVICE

AEBZIGBEE

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

CD rom
istruzione

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CD rom

Device that allows to connect a PC to a control unit 

avoiding the connection cable.

CE

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

cablaggio

connection harness

KF001AD
CABLAGGIO ADATTATORE PER INTERFACCIA PC

PC INTERFACE WIRING ADAPTER

KF001AD

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT



VARIATORI ELETTRONICI D’ANTICIPO           

motore durante il funzionamento a Metano o GPL, ottimizzando così il funzionamento del motore 

l’anticipo al minimo; inoltre ripristinano l’anticipo originale durante il funzionamento a benzina. 

variatore nel caso si presentino anomalie nel comportamento del dispositivo, garantendo alla 
vettura di funzionare regolarmente. 

Alcuni dei variatori AEB sono predisposti per essere abbinati a particolari cablaggi, progettati per 
essere interfacciati con i connettori originali della vettura, in modo tale da non dover intervenire 
sull’impianto elettrico originale del veicolo.

TIMING ADVANCE PROCESSORS

AEB518NAEB516N



Anticipo disinseribile in decelerazione tramite segnale 

diversi modelli di vettura. 

dispositivo  
cablaggio di collegamento
connettore di emergenza
sacchetto accessori
etichetta attenzione
istruzione di montaggio

Variatore elettronico d’anticipo installabile su vetture 

grado di regolare in maniera del tutto automatica 
l’anticipo, di migliorare le prestazioni, di ridurre i 

Electronic timing advance processor that can be 

improve performance, reduce consumptions and the 

Anticipo disinseribile in decelerazione tramite segnale 

diversi modelli di vettura.

dispositivo  
cablaggio di collegamento
connettore di emergenza
sacchetto accessori
etichetta attenzione
istruzione di montaggio

Variatore elettronico d’anticipo installabile su vetture 

grado di regolare in maniera del tutto automatica 
l’anticipo, di migliorare le prestazioni, di ridurre i 

Electronic timing advance processor that can be 

improve performance, reduce consumptions and the 

COBRA
VARIATORE ELETTRONICO D’ANTICIPO 
RIPROGRAMMABILE

REPROGRAMMABLE TIMING ADVANCE 
PROCESSOR

SPIDER
VARIATORE ELETTRONICO D’ANTICIPO 
RIPROGRAMMABILE

REPROGRAMMABLE TIMING ADVANCE 
PROCESSOR

AEB510N AEB511N

device
connection harness

bag of accessories
warning label

device
connection harness

bag of accessories
warning label

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

698455000: 

Per uso universale.

VERSIONI

VERSIONS

698455000: features free wires instead 

new

new



di vettura.

dispositivo  
cablaggio di collegamento
connettore di emergenza
sacchetto accessori
etichetta attenzione
istruzione di montaggio

Variatore elettronico d’anticipo installabile su vetture 

bobina e spinterogeno. E’ in grado di regolare in 
maniera del tutto automatica l’anticipo, di migliorare le 
prestazioni, di ridurre i consumi e il rischio di “ritorno 

Electronic timing advance processor that can be 

di vettura.

Variatore elettronico d’anticipo installabile su vetture 

Può generare in uscita anche un segnale giri motore 

input di una centralina Gas. E’ in grado di regolare in 
maniera del tutto automatica l’anticipo, di migliorare 
le prestazioni, di ridurre i consumi e il rischio di 

Electronic timing advance processor that can be 

PUMA
VARIATORE ELETTRONICO D’ANTICIPO 
RIPROGRAMMABILE

REPROGRAMMABLE TIMING ADVANCE 
PROCESSOR

SHARK
VARIATORE ELETTRONICO D’ANTICIPO 
RIPROGRAMMABILE PER SENSORE DI PMS 
INDUTTIVO E AD EFFETTO HALL

REPROGRAMMABLE TIMING ADVANCE 
PROCESSOR FOR INDUCTIVE CKP AND HALL 
EFFECT SENSOR

AEB515N AEB516N

dispositivo  
cablaggio di collegamento
connettore di emergenza
sacchetto accessori
etichetta attenzione
istruzione di montaggio

device
connection harness

bag of accessories
warning label

device
connection harness

bag of accessories
warning label

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

NOTE

NOTES



Anticipo disinseribile in decelerazione tramite segnale 

diversi modelli di vettura.

dispositivo  
cablaggio di collegamento
connettore di emergenza
sacchetto accessori
etichetta attenzione
istruzione di montaggio

Variatore elettronico d’anticipo installabile su vetture 

Può generare in uscita anche un segnale giri motore 

input di una centralina Gas. E’ in grado di regolare in 
maniera del tutto automatica l’anticipo, di migliorare le 
prestazioni, di ridurre i consumi e il rischio di “ritorno 

Electronic timing advance processor that can be 

the advance timing, improve performance, reduce 

PANDA 3H
VARIATORE ELETTRONICO D’ANTICIPO 
RIPROGRAMMABILE PER SENSORE PMS AD 
EFFETTO HALL

REPROGRAMMABLE TIMING ADVANCE 
PROCESSOR FOR HALL EFFECT CKP SENSOR

628458000

device
connection harness

bag of accessories
warning label

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT
CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

NOTE

NOTES

Anticipo disinseribile in decelerazione e al minimo 
tramite programmazione di microinterruttore.

Advance can be disabled in deceleration and when 

dispositivo  
cablaggio di collegamento
connettore di emergenza
sacchetto accessori
etichetta attenzione
istruzione di montaggio

Variatore elettronico d’anticipo installabile su vetture 

bobina e spinterogeno, che lavora direttamente 
sul negativo bobina di alcuni tipi di accensioni 
elettroniche. 
E’ in grado di regolare in maniera del tutto automatica 
l’anticipo, di migliorare le prestazioni, di ridurre i 

Electronic timing  advance processor that can be 

ignitions. 

WOLF-N
VARIATORE ELETTRONICO D’ANTICIPO

TIMING ADVANCE PROCESSOR

AEB526N

device
connection harness

bag of accessories
warning label

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENTCERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS



Anticipo disinseribile in decelerazione tramite 
programmazione di microinterruttore. Anticipo 
disinseribile al minimo tramite microinterruttore.

dispositivo  
cablaggio di collegamento
sacchetto accessori
etichetta attenzione
istruzione di montaggio

Variatore elettronico d’anticipo installabile su vetture 

bobina e spinterogeno che lavora direttamente 
sul negativo bobina di alcuni tipi di accensioni 
elettroniche. E’ in grado di regolare in maniera del 
tutto automatica l’anticipo, di migliorare le prestazioni, 

Electronic timing advance processor that can be 

timing, improve performance, reduce consumptions 

JOKER-N
VARIATORE ELETTRONICO D’ANTICIPO

TIMING ADVANCE PROCESSOR

AEB549N

device
connection harness
bag of accessories
warning label

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS



410A
CAVO TIPO “A” PER VARIATORI D’ANTICIPO PER 
SENSORI PMS

TYPE “A” CABLE FOR TIMING ADVANCE 
PROCESSORS FOR CKP SENSORS

AEB410A

410B
CAVO TIPO “B” PER VARIATORI D’ANTICIPO PER 
SENSORI PMS

TYPE “B” CABLE FOR TIMING ADVANCE 
PROCESSORS FOR CKP SENSORS

AEB410B

cablaggio
istruzione di montaggio

cable

Cablaggio da abbinare al variatore d’anticipo per 

sensore di punto morto di veicoli Citroen e Peugeot. 

position sensor connector of Citroen and Peugeot 
vehicles. 

Cablaggio che permette l’installazione del variatore 

cablaggio
istruzione di montaggio

cable

Cablaggio da abbinare al variatore d’anticipo per 

sensore di punto morto di veicoli Ford.

position sensor connector of Ford vehicles. 

Cablaggio che permette l’installazione del variatore 

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

cablaggio
istruzione di montaggio

cable

Cablaggio da abbinare al variatore d’anticipo per 

sensore di punto morto di veicoli di diverse marche.

position sensor connector of vehicles of different 
brands.

410C
CAVO TIPO “C” PER VARIATORI D’ANTICIPO 
PER SENSORI PMS

TYPE “C” CABLE FOR TIMING ADVANCE 
PROCESSORS FOR CKP SENSORS

AEB410C

410D
CAVO TIPO “D” PER VARIATORI D’ANTICIPO PER 
SENSORI PMS

TYPE “D” CABLE FOR TIMING ADVANCE 
PROCESSORS FOR CKP SENSORS

AEB410D

Cablaggio che permette l’installazione del variatore 

cablaggio
istruzione di montaggio

cable

Cablaggio da abbinare al variatore d’anticipo per 

sensore di punto morto di veicoli Citroen e Peugeot. 

position sensor connector of Citroen and Peugeot 
vehicles. 

Cablaggio che permette l’installazione del variatore 



410E
CAVO TIPO “E” PER VARIATORI D’ANTICIPO 
PER SENSORI PMS

TYPE “E” CABLE FOR TIMING ADVANCE 
PROCESSORS FOR CKP SENSORS

AEB410E

410F
CAVO TIPO “F” PER VARIATORI D’ANTICIPO PER 
SENSORI PMS

TYPE “F” CABLE FOR TIMING ADVANCE 
PROCESSORS FOR CKP SENSORS

AEB410F

cablaggio
istruzione di montaggio

cable
fitting instructions

Cablaggio da abbinare al variatore d’anticipo per 

sensore di punto morto di veicoli Citroen e Peugeot.

sensor connector of Citroen and Peugeot vehicles.  

Cablaggio che permette l’installazione del variatore 

cablaggio
istruzione di montaggio

cable

Cablaggio da abbinare al variatore d’anticipo per Cablaggio che permette l’installazione del variatore in 

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

cablaggio
istruzione di montaggio

cable

Cablaggio da abbinare al variatore d’anticipo per 

sensore di punto morto di veicoli Renault costruiti dopo 

sensor connector of Renault vehicles manufactured 

410G
CAVO TIPO “G” PER VARIATORI D’ANTICIPO 
PER SENSORI PMS

TYPE “G” CABLE FOR TIMING ADVANCE 
PROCESSORS FOR CKP SENSORS

AEB410G

410H
CAVO TIPO “H” PER VARIATORI D’ANTICIPO PER 
SENSORI PMS

TYPE “H” CABLE FOR TIMING ADVANCE 
PROCESSORS FOR CKP SENSORS

AEB410H

Cablaggio che permette l’installazione del variatore 

cablaggio
istruzione di montaggio

cable

Cablaggio da abbinare al variatore d’anticipo per 

sensor connector of Renault vehicles manufactured up 

Cablaggio che permette l’installazione del variatore 

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS



410I
CAVO TIPO “I” PER VARIATORI D’ANTICIPO PER 
SENSORI PMS

TYPE “I” CABLE FOR TIMING ADVANCE 
PROCESSORS FOR CKP SENSORS

AEB410I

410L
CAVO TIPO “L” PER VARIATORI D’ANTICIPO PER 
SENSORI PMS

TYPE “L” CABLE FOR TIMING ADVANCE 
PROCESSORS FOR CKP SENSORS

AEB410L

cablaggio
istruzione di montaggio

cable

interfacciarsi sul connettore del sensore di punto morto 

and Alfa Romeo. 

Cablaggio che permette l’installazione del variatore 

cablaggio
istruzione di montaggio

cable

Cablaggio da abbinare al variatore d’anticipo per Cablaggio che permette l’installazione del variatore 

cablaggio
istruzione di montaggio

cable

Cablaggio da abbinare al variatore d’anticipo per 

410M
CAVO TIPO “M” PER VARIATORI D’ANTICIPO 
PER SENSORI PMS

TYPE “M” CABLE FOR TIMING ADVANCE 
PROCESSORS FOR CKP SENSORS

AEB410M

Cablaggio che permette l’installazione del variatore 
DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS



EMULATORI EMULATORS

Emulators are electronic devices that simulate several original vehicle signals that have to Gli emulatori sono dispositivi elettronici atti alla simulazione di alcuni segnali originali della 

Mediante il loro utilizzo si evita che la centralina originale della vettura rilevi false anomalie 
dovute al fatto che il motore non sta funzionando a benzina e  di conseguenza si esclude 

iniezione originale. Alcuni degli emulatori AEB sono dotati di cablaggi con connettori 

del veicolo.

628127000AEB428 628128000



dispositivo     
cablaggio
istruzione

device
connection harness     
instructions

Emulatore stacca iniettori in grado di simulare il funzionamento degli iniettori benzina durante l’utilizzo della vettura 

runs on Gas.

ARCHIMEDE
EMULATORE STACCA INIETTORI 4 CILINDRI TIPO BOSCH

CUT INJECTORS EMULATOR 4 CYLINDERS BOSCH TYPE

AEB150

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS
SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

AEB150 U: dotato di cablaggio universale, senza connettori.
VERSIONI

VERSIONS

AEB150 U: wiring without connectors for universal usage.



dispositivo     
cablaggio
istruzione

device
connection harness     
instructions

Emulatore stacca iniettori in grado di simulare il funzionamento degli iniettori benzina durante l’utilizzo della vettura 

runs on Gas.

PITAGORA
EMULATORE STACCA INIETTORI 4 CILINDRI TIPO BOSCH

CUT INJECTORS EMULATOR 4 CYLINDERS BOSCH TYPE

AEB160

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

AEB160-5: 
AEB160-6: per vetture a 6 cilindri. Cablaggio con connettori Bosch. 
AEB160-6U: per vetture a 6 cilindri. Cablaggio universale senza 
connettori.
AEB160 B:  
AEB160 FB: 
Brava e Multipla.
AEB160 H:  
AEB160 I:  
AEB160 JN:  
AEB160 S:  
AEB160 SJ:  
AEB160 U: per vetture a 4 cilindri. Cablaggio universale senza connettori.

VERSIONI

VERSIONS

AEB160-5: 
AEB160-6: 
AEB160-6U: 
AEB160 B: 
AEB160 FB: 

AEB160 H: 
AEB160 I: 
AEB160 JN: 
AEB160 S: 
AEB160 SJ: 
AEB160 U: 
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Regolazione del tempo di sovrapposizione per il 

dispositivo     
cablaggio
istruzione

device
connection harness 
instructions

Emulatore per monoiniettore in grado di simulare il 
funzionamento dell’iniettore benzina durante l’utilizzo 
della vettura a Gas evitando l’accensione della spia di 

162

AEB162

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

EMULATORE INIETTORE SINGOLA BANCATA

SINGLE BANK INJECTOR EMULATOR

Regolazione del tempo di sovrapposizione per il 

dispositivo     
cablaggio
sacchetto accessori 
istruzione

device
connection harness     
bag of accessories
instructions

in grado di simulare il funzionamento dell’ iniettore 
benzina durante l’utilizzo della vettura a Gas evitando 

malfunzionamenti.

446
EMULATORE “HONDA” BI-INIETTORE

HONDA DUAL-INJECTOR EMULATOR

AEB446

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS



dispositivo     
cablaggio
sacchetto accessori
istruzione

device
connection harness     
bag of accessories
instructions

Emulatore di sonda Lambda che durante l’utilizzo della 

Engine e possibili derive della centralina benzina.

during Gas operation in order to prevent the activation 

424
EMULATORE OBD

OBD EMULATOR

AEB424

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

protocol. 

dispositivo     
cablaggio
sacchetto accessori
istruzione 

device
connection harness     
bag of accessories
instructions

Emulatore di sonda Lambda che durante l’utilizzo 
della vettura a gas previene l’accensione della spia 

benzina.

operation in order to prevent the activation of the 

426
EMULATORE OBD

OBD EMULATOR

AEB426

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS
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dispositivo 
cablaggio 
istruzioni 

device 
connection harness 
instructions 

Emulatore di sonda Lambda che durante l’utilizzo 
della vettura a Gas previene l’accensione della spia 

benzina.

428
EMULATORE OBD STANDARD CAN

OBD EMULATOR WITH CAN STANDARD

AEB428

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

dispositivo     
cablaggio
istruzione 

device
connection harness
instructions

392
EMULATORE GALLEGGIANTE BENZINA TIPO “P”

PETROL FLOAT EMULATOR “P” TYPE

AEB392

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

Emulatore utilizzato nei veicoli Renault, Citroen, 
Peugeot per ripristinare l’indicatore della benzina che, 
durante il funzionamento a Gas, scala la benzina.

Emulator used on Renault, Citroën and Peugeot vehicles 
to reset the fuel gauge, which indicates a dropping 
petrol level while the vehicle is running on gas.

TIPO R (AEB391): utilizzato su alcuni 

TIPO P407 (AEB393): utilizzato nei 

TIPO H (AEB393H): utilizzato su 

628128000: utilizzato su alcuni tipi di 

628129000: utilizzato su vetture Volvo 

TIPO VT (628450000): utilizzato su 
vetture Citroen e Peugeot che montano 
motori Valvetronic.

VERSIONI

VERSIONS

TYPE R (AEB391): used on certain 

TYPE P407 (AEB393): used on Citroen 

TYPE H (AEB393H): 

628128000: used on certain Alfa 

628129000:
vehicles.
TIPO VT (628450000): used on 

with Valvetronic engines.
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di vetture dotate di impianti di tipo tradizionale e serve 
per simulare il corretto funzionamento della sonda 
Lambda durante il funzionamento a Gas, evitando cosi 

from activating.

OXIGEN
EMULATORE OXIGEN SENSOR

OXYGEN SENSOR EMULATOR

AEB4622

dispositivo     
cablaggio
sacchetto accessori
istruzione

device
connection harness     
bag of accessories
instructions

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

628454000 
EMULATORE PRESSIONE BENZINA UNIVERSALE

UNIVERSAL PETROL PRESSURE EMULATOR

628454000 

dispositivo     
cablaggio
istruzione

device
connection harness     
instructions

di vetture che dispongono di un sensore pressione 
benzina sul rail degli iniettori.
L’emulatore, durante il funzionamento a Gas, evita che 
la centralina memorizzi errori dovuti all’innalzamento 
della pressione.

prevents the control unit from storing errors due to 
rising pressure.

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

AEB431: utilizzato su alcuni modelli 
Volvo
AEB394: utilizzato su alcuni modelli 

628127000: dispone di un trimmer 

livello dell’emulazione durante il 
funzionamento a Gas.

VERSIONI

VERSIONS

AEB431: used on some Volvo models
AEB394: 
628127000: it features a trimmer 

level when operating in Gas mode.



Cablaggio predisposto con connettori originali per 

alcuni tipi di vetture.

without having to cut the original wires.

dispositivo     
cablaggio
istruzione 

device
connection harness     
instructions

Emulatore utilizzato in alternativa al variatore 
d’anticipo sulle vetture prodotte precedentemente 

essere installato.
Può essere montato su vetture dotate di sensore MAP 

della vettura.

Emulator used instead of the timing advance processor 

advance processor cannot be installed. 

the vehicle.

“M.A.P.”
EMULATORE MAP

MAP EMULATOR

AEB466

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS
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seriale, la riprogrammazione dei variatori d’anticipo 

diverse tipologie di vettura.

serial communication, the software can reprogram 

alimentatore 
cavo di collegamento
istruzioni

CD rom

power adapter
cable
instructions

011N
KIT DI RIPROGRAMMAZIONE CON CHIAVE 
HARDWARE USB PER VARIATORI D’ANTICIPO ED 
EMULATORI OBD

TIMING ADVANCE PROCESSORS AND OBD 
EMULATORS REPROGRAMMING KIT WITH USB 
HARDWARE KIT

AEB011N

chiave hardware
istruzioni

instructions

software per la riprogrammazione dei variatori 

adattare alle diverse tipologie di vettura.

for reprogramming timing advance processors 

011KUSB
CHIAVE HARDWARE USB PER LA RIPROGRAMMAZIONE 
DI VARIATORI D’ANTICIPO ED EMULATORI OBD

TIMING ADVANCE PROCESSORS AND OBD 
EMULATORS REPROGRAMMING USB HARDWARE KEY

AEB011KUSB

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT
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COMMUTATORI

emergenza preposto a chiudere le elettrovalvole nel caso di spegnimento accidentale del 
motore. 

L’estetica dei commutatori AEB è stata progettata per garantire un’ottima integrazione nel 
cruscotto del veicolo. 

vehicle’s dashboard.

SWITCH UNITS

AEB725A
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Compatibile con differenti tipi di sensore di livello Gas 

Funzioni programmabili tramite pulsante:

Functions are push button programmable:
dispositivo
cablaggio 
sacchetto accessori     

istruzione di montaggio

device
harness
bag of accessories

incorporato utilizzabile su vetture a carburatore con 
riduttore elettronico.

usable on carburettor vehicles with  electronic reduction 
gear.

Compatibile con differenti tipi di sensore di livello Gas 

Funzioni programmabili tramite pulsante:

Functions are push button programmable:

gear revs.no.

dispositivo
cablaggio 
sacchetto accessori     

istruzione di montaggio

device
harness
bag of accessories

incorporato utilizzabile su vetture a iniezione.

722A
COMMUTATORE UNIVERSALE CON SAFETY-
CAR INCORPORATO E INDICATORE DI LIVELLO

UNIVERSAL SWITCH UNIT WITH BUILT-IN 
CAR-SAFETY AND LEVEL INDICATOR

725A
COMMUTATORE UNIVERSALE CON AVVIAMENTO 
A BENZINA E INDICATORE DI LIVELLO

UNIVERSAL SWITCH UNIT WITH PETROL START 
IGNITION AND LEVEL INDICATOR

AEB722A AEB725A

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS



commutatori predisposti con indicatore. 

sul mercato; i sensori per il Metano invece sono sensori di pressione, montati su manometri, 
che vengono posizionati sulla tubazione del Metano. 

in modo ottimale alle diverse tipologie di centraline presenti sul mercato. 

AEB produce inoltre alcuni tipi di indicatori di livello abbinabili ai sensori AEB che forniscono 

LPG sensors are designed to be combined with several of the multivalves available on the 

SENSORI E INDICATORI SENSORS AND INDICATORS

AEB1050

AEB807AAEB807

616506000 | CARTESIO



AEB munito di indicatore di livello. 
Valori espressi in bar e Mpa.

compatible with a standard AEB switch provided with 
a level indicator.  

sensore
cablaggio

sensor
harness

indicatori di livello standard AEB con attacco radiale 

Con lettura meccanica tramite lancetta direttamente 

806 807
SENSORE DI PRESSIONE METANO 
PER INDICATORI DI LIVELLO STANDARD AEB

CNG PRESSURE SENSOR 
FOR AEB STANDARD LEVEL INDICATORS

AEB806 AEB807

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

standard AEB predisposto.

sensore

cablaggio

sensor
harness

Con lettura meccanica tramite lancetta direttamente 

MANOMETRO / SENSORE RESISTIVO DI 
PRESSIONE METANO

CNG PRESSURE GAUGE / RESISTIVE SENSOR
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sensore
cablaggio
istruzione di montaggio

sensor
harness

Alluminio.
Con lettura meccanica tramite lancetta direttamente 

Aluminium.

810
SENSORE RESISTIVO GPL 0-90 OHM

0-90 OHM LPG RESISTIVE SENSOR

AEB810

raziometrico 
Patent Design 
Privo di contatti meccanici 

Protezione contro i cortocircuiti in uscita 

Patent Design 

Protection against shorts in output 

sensore 
cablaggio 
rondella di tenuta 

sensor 
harness 
sealing washer 

la lettura diretta della pressione del gas presente nel 
serbatoio.

connessione ¼ G per la parte pneumatica.

electronic signal proportional to gas pressure.

the pneumatic part.

807A
SENSORE LINEARE DI PRESSIONE METANO

LINEAR CNG PRESSURE SENSOR

AEB807A

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT
CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS



È possibile effettuare una taratura sulla riserva.  

Calibration is possible on the reserve.  

sensore
cablaggio

istruzione di montaggio  

sensor
harness

1000
SENSORE RESISTIVO SINISTRO STANDARD 0/90 OHM

0/90 OHM STANDARD LEFT RESISTIVE SENSOR

AEB1000

sensore
cablaggio
istruzione di montaggio

sensor
harness

Bronzo. Con lettura meccanica tramite lancetta 

820
SENSORE RESISTIVO GPL 5/95 OHM

5/95 OHM LPG RESISTIVE SENSOR

AEB820

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS
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predisposto per standard AEB 
È possibile effettuare una taratura sulla riserva. 

standard 
Calibration is possible on the reserve. 

sensore
cablaggio

istruzione di montaggio  

sensor
harness

multivalvola Destra con lettura meccanica tramite 

LPG level AEB standard resistive sensor for Right 

1050
SENSORE RESISTIVO DESTRO STANDARD AEB

AEB STANDARD RIGHT RESISTIVE SENSOR 

AEB1050

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

È possibile effettuare una taratura sulla riserva.

standard.
Calibration is possible on the reserve.            

sensore
cablaggio

istruzione di montaggio 

sensor
harness

per multivalvola Destra con lettura meccanica tramite 

1090
SENSORE RESISTIVO DESTRO STANDARD 0/90 OHM

 0/90 OHM STANDARD RIGHT RESISTIVE SENSOR

AEB1090

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS
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predisposto per standard AEB.
È possibile effettuare una taratura sulla riserva.

standard.
Calibration is possible on the reserve.       

sensore
cablaggio

istruzione di montaggio 

sensor
harness

1300
SENSORE RESISTIVO SINISTRO STANDARD AEB

AEB STANDARD LEFT RESISTIVE SENSOR

AEB1300

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

raziometrico 
Patent Design 
Privo di contatti meccanici 

uscita 

Patent Design 

Protection against shorts in output 

sensore 
cablaggio 

istruzione di montaggio 

sensor
harness

elettronico lineare molto accurato e proporzionale alla 

tutte le indicazioni comprese tra pieno e riserva tramite 
interfaccia software PC.

serbatoio e non ha contatti soggetti ad usura.

Disponibile anche nella versione per multivalvola 
sinistra.

of gas meaning that all indications, between full and 

software interface.

to wear.

Also available in a version for the left multivalve.

CARTESIO
SENSORE LINEARE DI LIVELLO GPL PER 
MULTIVALVOLA DESTRA TOMASETTO

LINEAR LPG LEVEL SENSOR FOR TOMASETTO 
RIGHT MULTIVALVE

616506000

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS



La visualizzazione del livello avviene per mezzo di:

indicatore
cablaggio

istruzione di montaggio  

harness

standard AEB.

AEB standard signal.

561 N
INDICATORE DI LIVELLO 5 LED STANDARD AEB

AEB STANDARD 5 LED LEVEL INDICATOR 

AEB561 N

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS
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ottimizzare il funzionamento dell’impianto a Gas o che servono per la taratura dell’impianto 
stesso. 

AEB.

ARTICOLI VARI SUNDRY ITEMS

AEB214 UN
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KF378
KIT RELAY PER ELETTROVALVOLA POSTERIORE 
METANO

RELAY KIT FOR CNG REAR SOLENOID VALVE

KF378

istruzione 

instructions

alla centralina Gas.

the Gas control unit.

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

cablaggio

connection harness

Cablaggio stacca iniettori da abbinare agli impianti 

SA144
KIT STACCA INIETTORI 4 CILINDRI BOSCH

4 CYLINDERS BOSCH CUT INJECTORS KIT

SA144

SA144INV
KIT STACCA INIETTORI 4 CILINDRI BOSCH 
INVERTITO

4 CYLINDERS BOSCH REVERSED CUT INJECTORS 
KIT

SA144INV

cablaggio
 

connection harness

Cablaggio stacca iniettori da abbinare agli impianti 

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

DESCRIPTION
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SA144J
KIT STACCA INIETTORI 4 CILINDRI TIPO JAPAN

4 CYLINDERS JAPAN TYPE CUT INJECTORS KIT

SA144J

cablaggio
 

connection harness

Cablaggio stacca iniettori da abbinare agli impianti 

SA144JINV
KIT STACCA INIETTORI 4 CILINDRI TIPO JAPAN 
INVERTITO

4 CYLINDERS REVERSED JAPAN TYPE CUT INJECTORS 
KIT

SA144JINV

cablaggio
 

connection harness

Cablaggio stacca iniettori da abbinare agli impianti 

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

SA144TY
KIT STACCA INIETTORI 4 CILINDRI TOYOTA DRITTO

4 CYLINDERS TOYOTA STRAIGHT CUT INJECTORS 
KIT

SA144TY

Cablaggio stacca iniettori da abbinare agli impianti cablaggio
 

connection harness

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

Cablaggio stacca iniettori da abbinare agli impianti 

SA144TYINV
KIT STACCA INIETTORI 4 CILINDRI TOYOTA 
INVERTITO

4 CYLINDERS TOYOTA REVERSED CUT INJECTORS 
KIT

SA144TYINV

cablaggio
 

connection harness

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

DESCRIPTION



cablaggio

connection harness

Cablaggio stacca iniettori da abbinare agli impianti 

Bravo Brava.

Designed for Fiat Bravo and Brava vehicles

SA144FB
KIT STACCA INIETTORI 4 CILINDRI FIAT BRAVO E 
BRAVA

4 CYLINDERS FIAT BRAVO AND BRAVA CUT INJECTORS 
KIT

SA144FB

SA144NFB
KIT STACCA INIETTORI 4 CILINDRI FIAT MOTORI T-JET

4 CYLINDERS FIAT T-JET ENGINES CUT INJECTORS KIT

SA144NFB

Cablaggio stacca iniettori da abbinare agli impianti 

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

cablaggio

connection harness

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

cablaggio

connection harness

Cablaggio stacca iniettori da abbinare agli impianti 

612583000
KIT STACCA INIETTORI 4 CILINDRI BOSCH EV6 
DRITTO

STRAIGHT 4 CYLINDERS BOSCH EV6 CUT INJECTORS 
KIT

612583000

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

cablaggio

wiring

Cablaggio stacca iniettori da abbinare agli impianti 

612288000             
KIT STACCA INIETTORI 4 CILINDRI BOSCH EV6 
INVERTITO

4 CYLINDERS BOSCH EV6 INVERTED CUT 
INJECTORS KIT

612288000             

Connettore di interfaccia tipo Bosch EV6 che 
interrompe il negativo iniettore sul pin1.

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Bosch EV6 type interface connector that cuts 

the injector negative signal on pin 1.

new

new



Cablaggio stacca iniettori da abbinare agli impianti 

SA144SJ
KIT STACCA INIETTORI 4 CILINDRI SUBARU 
BOXER

4 CYLINDERS SUBARU BOXER CUT INJECTORS 
KIT

SA144SJ

cablaggio
istruzioni

connection harness
instructions

Cablaggio stacca iniettori da abbinare agli impianti 

positivo iniettore centrale. Cablaggio studiato per 

vehicles.

SA144E
KIT STACCA INIETTORI 4 CILINDRI FIAT STILO

4 CYLINDERS FIAT STILO CUT INJECTORS KIT

SA144E

cablaggio
 

connection harness

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

SA144U
KIT STACCA INIETTORI 4 CILINDRI UNIVERSALE

4 CYLINDERS UNIVERSAL CUT INJECTORS KIT

SA144U

Cablaggio stacca iniettori da abbinare agli 

impianti Sequenziali.

cablaggio
 

connection harness

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

DESCRIPTION



cablaggio

connection harness

Cablaggio stacca iniettori da abbinare agli impianti 

SA143
KIT STACCA INIETTORI 3 CILINDRI BOSCH

3 CYLINDERS BOSCH CUT INJECTORS KIT

SA143

SA143INV
KIT STACCA INIETTORI 3 CILINDRI BOSCH 
INVERTITO

3 CYLINDERS BOSCH REVERSED CUT INJECTORS 
KIT

SA143INV

cablaggio
 

connection harness

Cablaggio stacca iniettori da abbinare agli impianti 

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

cablaggio

connection harness

Cablaggio stacca iniettori da abbinare agli impianti 

SA143TY
KIT STACCA INIETTORI 3 CILINDRI TOYOTA 
DRITTO

3 CYLINDERS TOYOTA STRAIGHT CUT INJECTORS 
KIT

SA143TY

SA143TYINV
KIT STACCA INIETTORI 3 CILINDRI TOYOTA 
INVERTITO

3 CYLINDERS TOYOTA REVERSED CUT INJECTORS 
KIT

SA143TYINV

cablaggio
 

Cablaggio stacca iniettori da abbinare agli impianti 

connection harness

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

DESCRIPTION



cablaggio

connection harness

Cablaggio stacca iniettori da abbinare agli impianti 

612584000
KIT STACCA INIETTORI 3 CILINDRI BOSCH EV6 
DRITTO

STRAIGHT 3 CYLINDERS BOSCH EV6 CUT 
INJECTORS KIT

612584000

612585000
KIT STACCA INIETTORI 3 CILINDRI BOSCH EV6 
INVERTITO

REVERSED 3 CYLINDERS BOSCH EV6 CUT 
INJECTORS KIT

cablaggio
 

Cablaggio stacca iniettori da abbinare agli impianti 

che interrompe il negativo iniettore sul Pin 1.
connection harness

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

DESCRIPTION

612585000

612000003
KIT STACCA INIETTORI 3 CILINDRI TIPO JAPAN 
INVERTITO

REVERSED JAPAN TYPE 3 CYLINDER INJECTOR 
CUT OFF KIT

612000003

Cablaggio stacca iniettori da abbinare agli impianti cablaggio
 

connection harness

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

612910000
KIT STACCA INIETTORI 3 CILINDRI UNIVERSALE

3 CYLINDERS UNIVERSAL CUT INJECTORS KIT

612910000

Cablaggio stacca iniettori da abbinare agli impianti cablaggio
 

connection harness

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

DESCRIPTION



RL30A
RELAY ELETTRONICO

ELECTRONIC RELAY

RL30A

RL32A
RELAY ELETTRONICO

ELECTRONIC RELAY 

RL32A

 

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

DESCRIPTION



Lettura ed azzeramento degli errori memorizzati dal 
dispositivo d’iniezione originale.
Visualizzazione dei parametri di funzionamento 

variabili in relazione al modello.

sulla vettura a cui si è connessi.
Predisposto per aggiornamenti futuri, tramite memoria 
riprogrammabile.

according to the model.

the car which is connected to.

d’aggiornamento. 

cablaggio seriale di collegamento al PC
cablaggio per il collegamento alla presa diagnosi 

software

serial wiring for connection to the PC

visualizzazione dei parametri di funzionamento e 
diagnosi delle moderne autovetture che adottano 

214
PALMARE DIAGNOSTICO OBDII

OBDII TROUBLE SHOOTING HAND-HELD 
TESTING UNIT

AEB214

CE

disponibile su richiesta nelle seguenti lingue: italiano, 
inglese, tedesco, francese, spagnolo, cecoslovacco e 
turco

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

NOTE

NOTES

Lettura ed azzeramento degli errori memorizzati dal 
dispositivo d’iniezione originale.
Visualizzazione dei parametri di funzionamento 

variabili in relazione al modello.

sulla vettura a cui si è connessi.
Predisposto per aggiornamenti futuri, tramite memoria 
riprogrammabile.

according to the model.

the car which is connected to. 

regulation.

d’aggiornamento

cablaggio seriale di collegamento al PC
cablaggio per il collegamento alla presa diagnosi 

serial wiring for connection to the PC

visualizzazione dei parametri di funzionamento 
e diagnosi delle moderne autovetture che 

tipo di rete.

 

AEB214 UN
PALMARE DIAGNOSTICO OBDII

OBDII TROUBLE SHOOTING HAND-HELD 
TESTING UNIT

AEB214 UN

CE

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

disponibile su richiesta nelle seguenti lingue: italiano, 
inglese, tedesco, francese, spagnolo, cescoslovacco e 
turco

NOTE

NOTES



Gas rilevati: Gas combustibili

Detected Gas: fuel Gas

valigia
dispositivo

istruzioni

case
device

instructions

Rilevatore di Gas combustibili. 
E’ in grado di rilevare sia la presenza di Metano, 

Funzionamento a batteria ricaricabile.

AEB220

GAS DETECTOR

AEB220

CE

DESCRIZIONE

DESCRIPTION
CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

AEB220 FRA: in lingua francese
AEB220 ING: in lingua inglese
AEB220 POL: in lingua polacca
AEB220 SPA: in lingua spagnola
AEB220 TED: in lingua tedesca
AEB220 TUR: in lingua turca

VERSIONI

VERSIONS

AEB220 FRA: in french language
AEB220 ING: in english language
AEB220 POL: in polish language
AEB220 SPA: in spanish language
AEB220 TED: in german languale
AEB220 TUR: 

Gas rilevati: Gas combustibili

Detected Gas: fuel Gas

valigia
dispositivo

istruzioni

case
device

instructions

Rilevatore di Gas combustibili. 
E’ in grado di rilevare sia la presenza di Metano, sia 
di GPL nell’Aria.

Funzionamento a batteria ricaricabile.
L’alimentatore di riprogrammazione consente la 

Combustible gas detector. 

LPG in the air.

AEB220 UN

AEB220 UN

disponibile nelle seguenti lingue: inglese

available in the following languages: English

GAS DETECTOR

CE

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

NOTE

NOTES



dispositivo
istruzioni 

device
instructions

Dispositivo per individuare i il negativo degli iniettori 
ed il negativo bobina tramite un LED.

216
RILEVATORE SEGNALE NEGATIVO INIETTORI 
E MENO BOBINA

NEGATIVE COIL/INJECTOR SIGNAL DETECTOR

AEB216

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

millisecondi circa

Blue Gas wire.

370

TIMING RELAY

AEB370

371
DOUBLE TIMING RELAY

AEB371

millisecondi circa

cablaggio di collegamento     
sacchetto accessori
istruzione  

connection harness     
bag of accessories
instructions 

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS



secondo circa.

to 1 second.

372
TIMING RELAY REGISTRABILE

ADJUSTABLE TIMING RELAY 

AEB372

375
RELAY ELETTRONICO

ELECTRONIC RELAY 

AEB375

dispositivo     
cablaggio di collegamento     
sacchetto accessori
istruzione

device
connection harness     
bag of accessories
instructions

staccare la memoria in ritardo per non interferire con 
eventuali antifurti elettronici.

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

dispositivo     
cablaggio di collegamento
istruzione 

device
connection harness
instructions

nelle vetture che hanno un segnale debole sulle 
bobine, e ad unire i segnali di piu bobine in vetture 
con una bobina per cilindro per creare un segnale tipo 

387
MOLTIPLICATORE AMPLIFICATORE GIRI

RPM AMPLIFIER MULTIPLIER

AEB387

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

dispositivo       
sacchetto accessori
istruzione 

device
connection harness
instructions

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

iniziale.

Dispositivo di sicurezza che permette di chiudere 
le elettrovalvole del Gas in caso di spegnimento 
accidentale del motore.

551
SAFETY CAR REGISTRABILE

ADJUSTABLE CAR SAFETY DEVICE

AEB551

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS



552
SAFETY CAR

CAR SAFETY DEVICE

AEB552

registrabile.

dispositivo       
sacchetto accessori
istruzione

device
connection harness
instructions

Dispositivo di sicurezza che permette di chiudere 
le elettrovalvole del Gas in caso di spegnimento 
accidentale del motore.

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS

dispositivo     
cablaggio di collegamento     
sacchetto accessori
istruzione 

device
connection harness     
bag of accessories
instructions

Dispositivo che permette di svuotare dal Gas i collettori 
di aspirazione del motore, evitando cosi pericolosi 

Gas residuo nei collettori.

starting the engine.

5532
STARTING PROTECTION

STARTING PROTECTION DEVICE

AEB5532

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DESCRIZIONE

DESCRIPTION



Collaudatore universale per il collaudo di variatori 
d’anticipo nelle tre tipologie principali: variatori per 
segnali ad alta tensione, variatori per segnali a bassa 

effetto hall.  

prodotto in prova. 

the product being tested.

collaudatore
gruppo bobina per i 
collaudi di variatori ad alta 
tensione
set cavi di collaudo
istruzioni e relative 
procedure di collaudo

testing unit
coil unit for testing high 
voltage advance processors
set of test cables
instructions and relative test 
procedures

Collaudatore per Variatori elettronici d’anticipo

Timing advance processors testing unit

COL7
COLLAUDATORE PER VARIATORI AEB

TESTING UNIT FOR AEB TIMING ADVANCE 
PROCESSORS

AEBCOL7

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Collaudatore multifunzione per il collaudo funzionale 

E’ in grado di simulare i segnali classici di una 

temperatura, sensore livello standard AEB. 
E’ in grado di fornire consensi e letture di segnali a 

controllo funzionale degli attuatori Passo Passo.

sensor.

Gas.  

collaudatore
set cavi di collaudo
istruzioni e relative 
procedure di collaudo

testing unit
set of test cables
instructions and relative test 
procedures

COL4
COLLAUDATORE PER COMMUTATORI,
FEED-BACK ED EMULATORI AEB

TESTING UNIT FOR AEB SWITCHES, FEED-
BACKS AND EMULATORS

AEBCOL4

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

CONTENUTO CONFEZIONE

PACKAGING CONTENT

SPECIFICHE TECNICHE

TECHNICAL SPECIFICATIONS
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